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Welcome to the ordination of Fidèle, Benjamin, James, Christopher, Joseph, 
Conor, Joseph, Joseph, Joseph Thong, Dylan, Benedict, Nathaniel, 
Isaac, John, Stephen, and Gregory. Perhaps this is the first time you are 

participating in the ordination of priests. If so, a few notes on the celebration may 
be of some help. 

The Eucharistic celebration, which is about to begin, is composed of three parts: 

The first part comprises the Liturgy of the Word, during which God’s Word is 
proclaimed and explained. 

In the second, we participate in the ordination to the priesthood. 

The actual rite is as follows: 
Calling of the Candidates 
Presentation of the Candidates 
Election by Bishop and 
	 Consent of the People 
Examination of the Candidates 
Promise of Obedience 
Invitation to Prayer 
Litany of the Saints 
Laying on of Hands 
Prayer of Ordination 
Investiture with Stole and Chasuble 
Anointing of Hands 
Presentation of Gifts of Bread and Wine 
Kiss of Peace

The third part of this liturgy is the Liturgy of the Eucharist, in which praise and 
thanksgiving are offered over bread and wine in remembrance of Jesus. We then 
eat and drink the consecrated bread and wine, the true Body and Blood of the Lord, 
our communion in Christ Jesus and each other. 

We thank the Lord for this great gift that Fidèle, Benjamin, James, Christopher, 
Joseph, Conor, Joseph, Joseph, Joseph Thong, Dylan, Benedict, Nathaniel, Isaac, 
John, Stephen, and Gregory are about to receive and we pray that they may serve 
the Lord in holiness and justice all the days of their lives. 



Bienvenidos a la ordenación de Fidèle, Benjamin, James, Christopher, Joseph, 
Conor, Joseph, Joseph, Joseph Thong, Dylan, Benedict, Nathaniel, Isaac, 
John, Stephen, y Gregory. Quizá sea la primera vez que participa en una 

ordenación sacerdotal. Si este es el caso sera conveniente, una breve descripción 
de la celebración. 

La celebración Eucaristica que vamos a iniciar, se compone de tres partes: 

La primera parte comprende la Liturgia de la Palabra, en la que la Palabra de Dios 
es proclamada y explicada. 

En la segunda parte, asistimos a la ordenación sacerdotal. 

Las diferentes partes del rito de ordenación son: 
Llamada de los Candidatos 
Presentación de los Candidatos 
Elección por parte del Obispo y
	 aclamación del Pueblo 
Examen de los Candidatos 
Promesa de Obediencia 
Invitación a la Oración 
Letania de los Santos 
Imposición de las Manos 
Plegaria de Ordenación 
Investidura con Estola y Casulla 
Unción de las Manos
Presentación de las Ofrendas de Pan y Vino 
Saludo de la Paz

La tercera parte es la liturgia de la Eucaristia, en la que ofrecemos nuestra acción 
de gracias por el pan y el vino que compartimos en memoria de Cristo. Comemos 
y bebemos el pan y el vino consagrados, el verdadero cuerpo y sangre del Senor, 
nuestra comunión en Cristo Jesus y con los demás. 

Damos gracias a Dios por este gran don que Fidèle, Benjamin, James, Christopher, 
Joseph, Conor, Joseph, Joseph, Joseph Thong, Dylan, Benedict, Nathaniel, Isaac, 
John, Stephen, y Gregory están a punto de recibir, y oramos para que sirvan al Senor 
en santidad y justicia todos los días de sus vidas.



ORDER OF MASS
Pr e l u d e   Pr e l u d i o

INTRODUCTORY RITES     RITOS INÍCIALES

En t r a n c e An t i p h o n   An t i f o na d e En t r a da	 Lauda Jerusalem

& ## C ˙ œ œ
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.œ jœ ˙
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˙ ˙
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˙ œ œ
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˙ ˙
Da -
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Praise the Lord, Jerusalem, Praise your God, Zion:
Hosanna! Hosanna! Hosanna to the Son of David.



Gr e e t i n g   Sa l u d o

      Cardinal:	 Peace be with you. 
Assembly:	 And with your spirit.

& ## œ œ ˙
Lord,

œ œ œ œ ˙
have mer cy,

œ œ ˙
Lord,

œ œ œ œ ˙
have mer cy.- -

& ## œ œ œ œ
Christ, have

œ œ ˙
mer cy,

œ œ œ œ
Christ, have

œ œ ˙
mer cy.- -

& ## œ œ ˙
Lord,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
have mer cy,

œ œ ˙
Lord,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
have mer cy.- -

Peter Latona
Mass in Honor of the Immaculate Conception

©2011 Peter Latona

Cantor/Choir: Assembly:

Pe n i t e n t i a l Ac t  Ac to Pe n i t e n c i a l
  

Assembly: 	 I confess to almighty God,
		  and to you, my brothers and sisters,
		  that I have greatly sinned, 
		  in my thoughts and in my words,
		  in what I have done and in what I have failed to do,
		  through my fault, through my fault,  through my most grievous fault;
		  therefore I ask blessed Mary, ever-virgin,
		  all the Angels and Saints, 
		  and you, my brothers and sisters,
	 to pray for me to the Lord our God.

       Cardinal: 	May almighty God have mercy on us, 
		  forgive us our sins,
		  and bring us to everlasting life.

Assembly:	 Amen.



Gl o r i a   Gl o r i a a  Di o s


         

Glo ry to God in the high est

          
and on earth peace to peo ple of good will.- - -


        

We praise you, we bless you,

    
we a dore you,-


         

we glo ri fy you, we give you thanks

     
for your great glo ry,- - -


        

Lord God, heav en ly King,

       
O God, al might y Fa ther.- - -- -


          

Lord Je sus Christ, On ly be got ten Son,
          

Lord God, Lamb of God, Son of the Fa ther,- - - - -




        
you take a way the sins of the world,

     
have mer cy on us;- -




        
you take a way the sins of the world,

    
re ceive our prayer;- -




            
you are seat ed at the right hand of the Fa ther,

     
have mer cy on us.- - -


         

For you a lone are the Ho ly One,

     
you a lone are the Lord,- - -


        

you a lone are the Most High,

    
Je sus Christ,

      
with the Ho ly Spir it,- - - -


          

in the glo ry of God the Fa ther.
         
A men.- - - - - -

Peter Latona
Mass in Honor of the Immaculate Conception

Celebrant: Assembly:

Co l l e c t   Or a c i ó n Co l e c ta



LITURGY OF THE WORD     LITURGIA DE LA PALABRA

(All are seated/Puedan sentarse)

Re a d i n g I   Pr i m e r a Le c t u r a 	 Isaiah 61:1-3abcd

El espíritu del Señor está sobre mí,
porque me ha ungido
y me ha enviado para anunciar la buena nueva a los pobres,
a curar a los de corazón quebrantado,
a proclamar el perdón a los cautivos,
y la libertad a los prisioneros;
a pregonar el año de gracia del Señor,
el día de la venganza de nuestro Dios.

El Señor me ha enviado a consolar a los afligidos,
los afligidos de Sión,
a cambiar su ceniza en diadema,
sus lágrimas en aceite perfumado de alegría
y su abatimiento, en cánticos.

The Word of the Lord. 				    Assembly: Thanks be to God.

Re s p o n s o r i a l Ps a l m   Sa l m o Re s p o n s o r i a l 		  Psalm 110: 1, 2, 3, 4

& ## œ œ œ
You are a

œ œ œ œ
priest for e

˙ œ œ
ver, in the

œn œ œ œ
line of Mel

œ œ ˙
chi ze dek.- - ---

Re a d i n g II   Se g u n da Le c t u r a 	 Hebrews 5:1-10 

Every high priest is taken from among men
        and made their representative before God,
        to offer gifts and sacrifices for sins.
He is able to deal patiently with the ignorant and erring,
        for he himself is beset by weakness
        and so, for this reason, must make sin offerings for himself
        as well as for the people.



No one takes this honor upon himself
        but only when called by God,
        just as Aaron was.
In the same way,
        it was not Christ who glorified himself in becoming high priest,
        but rather the one who said to him:
 	      You are my son:
                           this day I have begotten you;”
        just as he says in another place:
                  You are a priest forever
                           according to the order of Melchizedek.
In the days when he was in the flesh,
        he offered prayers and supplications with loud cries and tears
        to the one who was able to save him from death,
        and he was heard because of his reverence.
Son though he was, he learned obedience from what he suffered;
        and when he was made perfect,
        he became the source of eternal salvation for all who obey him,
        declared by God high priest according to the order of Melchizedek.

Palabra de Dios. 					     Assembly: Te alabamos, Señor.

(All stand/De pie)

& bb 43 œ œ œ œ œ
Al le lu ia,

œ œ œ œ œ
al le lu ia,

œ œ œ œ œ
al le lu

.˙
ia.- - - - - - - - -

Score

Go s p e l Ac c l a m a t i o n   Ac l a m a c i ó n a n t e s d e l Eva n g e l i o

I call you my friends, says the Lord,
for I have made known to you all that the Father has told me.

(John 15:15b)

	 Deacon:	 The Lord be with you.
	 Assembly:	 And with your spirit.

	 Deacon:	 A reading from the holy Gospel according to John.
	 Assembly:	 Glory to you, O Lord.  



Go s p e l   Eva n g e l i o 			   John 15:9-17

En aquel tiempo, Jesús dijo a sus discípulos: 
“Como el Padre me ama, así los amo yo. 
Permanezcan en mi amor. 
Si cumplen mis mandamientos, permanecen en mi amor; 
lo mismo que yo cumplo los mandamientos 
de mi Padre y permanezco en su amor. 

Les he dicho esto para que mi alegría esté en ustedes 
y su alegría sea plena.
Este es mi mandamiento: que se amen los unos a los otros como yo los he amado. 
Nadie tiene amor más grande a sus amigos, 
que el que da la vida por ellos. 
Ustedes son mis amigos, si hacen lo que yo les mando. 
Ya no los llamo siervos, 
porque el siervo no sabe lo que hace su amo: 
a ustedes los llamo amigos, 
porque les he dado a conocer todo lo que le he oído a mi Padre.
No son ustedes los que me han elegido, soy yo quien los ha elegido 
y los ha destinado para que vayan y den fruto y su fruto permanezca, 
de modo que el Padre les conceda cuanto le pidan en mi nombre. 
Esto es lo que les mando: que se amen los unos a los otros”.

The Gospel of the Lord. 		  Assembly: Praise to you, Lord Jesus Christ. 



Los candidatos se acercan al Cardenal y,
de rodillas fuente a él, ponen los 
manos entre las de Arzobispo, y prometen 
obediencia y respecto a él y a sus sucesores.                          

RITE OF PRIESTLY ORDINATION   
RITO DE ORDENACIÓN SACERDOTAL

(All remain seated/Quedan sentados)

Ca l l i n g o f t h e Ca n d i da t e s   Ll a m a da d e l o s Ca n d i da to s 
The candidates are called forth 			   Los ordenandos son llamados 			 
by the deacon.					     por el diácono. 

Pr e s e n ta t i o n o f t h e Ca n d i da t e s   Pr e s e n ta c i ó n d e l o s Ca n d i da to s 
The candidates come forward 	  			   Los que van a ser ordenados al  
and are presented to the Cardinal. 			   sacerdocio son presentados al Cardenal. 

El e c t i o n b y t h e Ca r d i na l a n d Co n s e n t o f t h e Pe o p l e  
El e c c i ó n p o r pa rt e d e l Ca r d e na l y  Ac l a m a c i ó n d e l Pu e b l o 
	 The Cardinal approves the choice of the 		  El Cardenal aprueba la elección de los 		
	 candidates.		  candidatos. 
	 By its applause, the assembly affirms the decision 		  Con su aplauso, la asamblea aprueba a la 		
	 of the Cardinal. 		  decisión del Cardenal. 

Ho m i ly   Ho m i l i a  		  Wilton Cardinal Gregory
Archbishop of Washington

Ex a m i na t i o n o f t h e Ca n d i da t e s   Ex a m e n d e l o s Ca n d i da to s 
	 The Cardinal questions the candidates.  		  El Cardenal pregunta los candidatos.

Pro m i s e o f Ob e d i e n c e   Pro m e s a d e Ob e d i e n c i a 
	 Each candidate kneels, places his hands between         
	 those of the Cardinal, and promises obedience            
	 and respect to him and his successors.     

In v i ta t i o n to Pr a y e r   In v i ta c í o n a l a Or a c i ó n
  The church offers prayers for the candidates, 		  La Iglesia ofrese oraciones por los 
  calling upon the intercession of the angels 	           	 candidatos, pidiendo la intercessión 
  and the saints.							       de los angeles y los santos.

(All kneel/De rodillas)



Li ta n y o f Su pp  l i c a t i o n   Le ta n í a d e l a Sú p l i c a 
The assembly unites in prayer with the entire  	 La asamblea se une en oración con toda la 
Communion of Saints. 	 Comunión de los Santos. 

& # œ œ jœ œ
Pray for us.

& # jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Lord, de - liv - er us, we pray.

& # jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Lord, we ask you hear our prayer.

& # œ œ œ œ œ œ œ
Christ, hear us.

& # œ œ jœ jœ jœ jœ œ
Christ, gra - cious - ly hear us.

Cantor: Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.

All: Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.

Cantor: Holy Mary, Mother of God
(to)

All holy men and women, Saints of God

All:

Cantor: Lord, be merciful
(to)

By the outpouring of the Holy Spirit

Cantor: Be merciful to us sinners
(to)

Jesus, Son of the living God

All:

Cantor: Christ, hear us

All:

Cantor: Christ, graciously hear us

All:

All:

(All remain kneeling/Todos permanecen arrodillados)



Li ta n y Co n c l u d i n g Pr a y e r   Or a c i ó n Fi na l d e Le ta n í a
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Text: Attr. to Rabanus Maurus, 776-856
Tune: VENI CREATOR SPIRITUS, LM; Mode VIII

(All stand/De pie)
La y i n g o n o f Ha n d s   Imp  o s i c i ó n d e Ma n o s 

In silence, the Cardinal places his hands on 	 En silencio, el Cardenal impone las manos 	
each candidate, asking the Holy Spirit to fill	 sobre los candidatos, pidiendo al Espiritu
him with wisdom and grace. Then all the	 Santo que los llene de gracia y sabiduria. 
priests present lay their hands on the	 Despues todos los sacerdotes presentes		
candidates.	 imponen sus manos a los candidatos.



(Choir) Spiritus Domini  			   Gerald Near
	     (b. 1942)

Alleluia, alleluia, alleluia.	    	 Alleluia, alleluia, alleluia.
Spiritus Domini 			   The Spirit of the Lord 
replevit orbem terrarum, 	 	 has filled the whole world,
alleluia.		      			   alleluia.

Non vos relinquam orphanos;		  I will not leave you orphans;
vado, et venio ad vos,			   I go, and I come again to you,
et gaudebit cor vestrum, alleluia.	 and your heart shall rejoice, alleluia.

Veni Creator Spiritus,		  	 Come, Holy Spirit, Creator come,
Mentes tuorum visita:		  	 From thy bright heavenly throne!
Imple superna gratia			   Come, take possession of our souls,
Quae tu creasti pectora. Amen.		  And make them all thine own! Amen.

Pr a y e r o f Or d i na t i o n   Pl e g a r i a d e Or d e na c i ó n 
With hands extended over the candidates,  	 El Cardenal, con las manos extendidas 	
the Cardinal says the Prayer of Ordination. 	 sobre los candidatos, dice la plegaria 		
		  de Ordenación. 

(All are seated/Puedan sentarse)

In v e s t i t u r e w i t h Sto l e a n d Ch a s u b l e    
Imp  o s i c i ó n d e l a Es to l a y  l a Ca s u l l a 

Assisted by a priest whom he has chosen,  	 Asistido por un sacerdote que ellos mismos 	
the newly ordained priest is vested in stole	 han elegido, los sacerdotes nuevos
and chasuble, which are symbols of his office. 	 son revestidos con la estola y la casulla,
		  cuales son simbolos de su ministerio. 



An o i n t i n g o f Ha n d s   Un c i ó n d e l o s Ma n o s
The Cardinal anoints with Chrism the	 El Cardenal unge con el Santo Crisma las	
palms of the newly ordained priests as they	 palmas de las manos de los sacerdotes
kneel before him. 	 recién ordenados arrodillados ante él. 

Pr e s e n ta t i o n o f t h e Of f e r i n g s   Pr e s e n ta c i ó n d e l a s  Of r e n da s 
Bread and wine are brought by the community  	 La comunidad lleva las ofrendas del pan y 	
to the Cardinal, who presents them to the	 del vino al Cardenal, quien se las presenta
newly ordained as a sign of presiding at 	 a los recién ordenados como signo de su 
the Eucharist.	 ministerio celebrando la Eucaristia. 

(Choir) Inveni David 			   Giovanni Pierluigi da Palestrina
	     (1525-1594)

Inveni David servum meum,
Oleo sancto unixi eum,
Manus enim mea auxiliabitur
Et brachium meum confortabit eum.

I have found David, my servant;
With my holy oil I have anointed him,
That my hand may be always with him,
And that my arm may make him strong.

(Choir) Sacerdotes Domini						            	 William Byrd
  	 (1542-1623)

Sacerdotes Domini incensum		
et panes offerunt Deo suo;	 	
et  ideo sacri erunt Deo suo,		
et non polluent nomen eis. Alleluia.	

The priests of the Lord 
offered incense and loaves to their God;
and therefore they shall be holy to their God, 
and shall not defile his name. Alleluia.



Ki s s  o f Pe a c e   Sa l u d o d e l a Pa z
The Cardinal gives each of the newly ordained 	 El Cardenal le da a los recien ordenados 		
a sign of welcome. Some of the priests present	 un saludo fraternal. Algunos de los
also take part in the rite.	 sacerdotes presentes participan en este rito. 

            
My life is at the ser vice of the Gos pel;- -

           
God has giv en me the gift of his grace.-

(Choir) Ecce quam bonum	 Richard Proulx
   	 	 (1937-2010)

Ecce quam bonum et quam jucundum, 	      
habitare fratres in unum!	
	   
Behold, how good and how pleasant it is:
for brethren, to dwell together in unity!
It is like the precious ointment upon the head,
that ran down unto the beard: 
even unto Aaron’s beard, 
and went down to the skirts of his garments;
As the dew of Hermon, and as the dew
that descends upon the mountains of Zion:
For there the Lord commanded the blessing: 
even life for evermore.



LITURGY OF THE EUCHARIST     
LITURGIA DE LA EUCARÍSTICA

Pr e fa c e   Pr e fa c i o

	 Cardinal:	 Pray, brethren, that my sacrifice and yours 
		  may be acceptable to God, the almighty Father.

	 Assembly:	 May the Lord accept the sacrifice at your hands
		  for the praise and glory of his name, for our good
		  and the good of all his holy Church.

Pr e fa c e Di a l o g u e   Pr e fa c i o Di á l o g o

	 Cardinal:	 The Lord be with you.
	 Assembly:	 And with your spirit.

	 Cardinal:	 Lift up your hearts.
	 Assembly:	 We lift them up to the Lord.

	 Cardinal:	 Let us give thanks to the Lord our God.
	 Assembly:	 It is right and just.

(Choir) Jubilate Deo			  		  William Walton
	 (1902-1983)

O be joyful in the Lord, all ye lands:
Serve the Lord with gladness and 
come before his presence with a song.
Be ye sure that the Lord he is God:
it is he that hath made us and not we ourselves;
We are his people, and the sheep of his pasture.
O go your way into his gates with thanksgiving,
and into his courts with praise;
be thankful unto him, and speak good of his name.
For the Lord is gracious, his mercy is everlasting:
and his truth endureth from generation to generation.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost.
As it was in the beginning, is now and ever shall be:
World without end. Amen.



Pr e fa c e Ac c l a m a t i o n   Pr e fa c i o d e Ac l a m a c i ó n 

& ## œ œ
When we

œ œ œ œ
eat this bread and

œ œ œ ˙
drink this cup,

œ œ œ œ
we pro claim your-

& ## œ œ œ œ
Death, O Lord, un

œ œ œ œ œ
til you come a

w
gain.- -

& ## œ œ œ œ œ œ œ œ
We pro claim your

œ œ ˙
Death, O Lord,

œ œ œ œ
and pro fess your- -

& ## œ œ œ œ œ Œ œ
Res ur rec tion, un

œ œ œ œ
til you come a

w
gain.- - - - -

& ## œ œ œ œ
Save us, Sav ior

œ œ ˙
of the world,

œ
for

œ œ œ œ œ œ
by your Cross and Res ur- - -

& ## œ œ ˙
rec tion

œ œ œ œ
you have set

œ œ ˙
us free.-

Memorial Acclamation
Peter Latona

©2011 Peter Latona

Or:

Or:

& ## œ œ œ œ ˙ ˙
A men,

œ œ œ ˙
a men,

œ œ œ œ
a

w
men.- - -

Peter Latona
Mass in Honor of the Immaculate Conception

& ## œ œ œ œ œ œ œ œ
Ho ly, Ho ly,

œ œ œ ˙
Ho ly

œ œ œ œ
Lord God of

w
hosts.- - -

& ## œ œ œ œ
Heav'n and earth are

œ œ œ œ œ Œ œ
full of your glo ry. Ho

œ œ œ œ
san na in the

œ ˙ Œ
high est.- - - -

& ## œ œ œ œ
Bless'd is he who

˙ œ œ
comes in the

œ œ œ œ
name of the

˙ Œ œ
Lord. Ho -

& ## œ œ œ œ œ
san na in the

œ ˙ œ
high est. Ho

œ œ œ œ œ
san na in the

œ œ ˙
high est.- - - - -

Peter Latona
Mass in Honor of the Immaculate Conception

My s t e ry o f Fa i t h   Mi s t e r i o d e l a Fe

Gr e a t Am e n   Gr a n Am é n



COMMUNION RITE   RITO DE LA COMUNIÓN

Lo r d’s  Pr a y e r   Or a c i ó n d e l Se ñ o r

Doxo l o g y   Doxo l o g í a

Ri t e o f Pe a c e   Sa l u d o d e l a Pa z

	 Cardinal:	 The peace of the Lord be with you always. 
	 Assembly:	 And with your spirit.

Li ta n y a t t h e Ri t e o f Fr a c t i o n   Le ta n í a e n e l Ri to d e l a Fr a c c i ó n 

  
 





 

Cor de ro de Dios,





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
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
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
  

que qui tas el pe ca do del mun do,



 





  

ten pie dad de no so tros.- - - - - - - - -
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
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



  

ten pie dad de no so tros.- - - - - - - - -

  
 





 
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



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

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
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
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
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
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da nos la paz.- - - - - - -



Score

	 Cardinal:	 Behold the Lamb of God,
		  behold him who takes away the sins of the world.
		  Blessed are those called to the supper of the Lamb.

	 Assembly:	 Lord, I am not worthy
		  that you should enter under my roof,
		  but only say the word
		  and my soul shall be healed.



Gu i d e l i n e s f o r t h e Re c e p t i o n o f Co mm  u n i o n

For Catholics
As Catholics, we fully participate in the celebration of the Eucharist when we receive Holy 
Communion.  We are encouraged to receive Communion devoutly and frequently.  In order 
to be properly disposed to receive Communion, participants should not be conscious of grave 
sin and normally should have fasted for one hour.  A person who is conscious of grave sin is 
not to receive the  Body and Blood of the Lord without prior sacramental confession except 
for a grave reason where there is no opportunity for confession.  In this case, the person is 
to be mindful of the obligation to make an act of perfect contrition, including the intention 
of confessing as soon as possible (canon 916).  A frequent reception of the Sacrament of 
Penance is encouraged for all.

For Our Fellow Christians
We welcome our fellow Christians to this celebration of the Eucharist as our brothers and 
sisters.  We pray that our common baptism and the action of the Holy Spirit in this Eucharist 
will draw us closer to one another and begin to dispel the sad divisions which separate us.  
We pray that these will lessen and finally disappear, in keeping with Christ’s prayer for us 
“that they may all be one” (John 17:21).

Because Catholics believe that the celebration of the Eucharist is a sign of the reality of 
the oneness of faith, life, and worship, members of those churches with whom we are not 
yet fully united are ordinarily not admitted  to Holy Communion.  Eucharistic sharing in 
exceptional circumstances by other Christians requires permission  according to the directives 
of the diocesan bishop and the provisions of canon law (canon 844 § 4).  Members of the 
Orthodox Churches, the Assyrian Church of the East, and the Polish National Catholic 
Church are urged to respect the discipline of their own Churches.  According to Roman 
Catholic discipline, the Code of Canon Law does not object to the reception of communion 
by Christians of these Churches (canon 844 § 3).

For Non-Christians
We also welcome to this celebration those who do not share our faith in Jesus Christ.  While 
we cannot admit them to Holy Communion, we ask them to offer their prayers for the peace 
and the unity of the human family.

For Those Not Receiving Holy Communion
All who are not receiving Holy Communion are encouraged to express in their hearts a 
prayerful desire for unity with the Lord Jesus and with one another.

United States Conference of Catholic Bishops, 1996



(Choir)	The Call	 Ralph Vaughan Williams
			            						      (1872-1958)
	

Come, my Way, my Truth, my Life: Such a Way, as gives us breath: 
Such a Truth, as ends all strife: Such a Life, as killeth death.

Come, my Light, my Feast, my strength:  Such a Light, as shows a Feast: 
Such a Feast, as mends in length: Such a strength, as makes his guest.

Come, my Joy, my Love, my Heart: Such a Joy, as none can move: 
Such a Love, as none can part: Such a Heart, as joys in love.

& # œ œ œ œ œ ˙
Go in to all the world,

œ œ œ œ œ œ ˙
and pro claim the Gos pel.- --

& # œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
I am with you al ways, says the Lord.

œ œ ˙ ˙
Al le lu ia.- - - -

Co mm  u n i o n Pro c e s s i o n   Pro c e s i ó n d e Co m u n i ó n

(Choir) One Thing Have I Desired	 Herbert Sumsion
		  (1899-1995)

One thing have I desired of the Lord, that will I seek after,
that I may dwell in the house of Lord all the days of my life,
to behold the beauty of the Lord, and to inquire in His temple.



So n g o f Th a n k s g i v i n g  
Ca n to d e Ac c i ó n d e Gr a c i a s 	 Choir of Redemptoris Mater Seminary

Pr a y e r a f t e r Co mm  u n i o n   Or a c i ó n De s p u é s d e l a Co m u n i ó n

	 Jesus Went Through All the Towns			     
											         

Jesus went through all the towns.
Jesus, from village to village, announced the kingdom.
When he saw the crowds following him, he was moved,
because they were tired, because they were down,
like sheep without a shepherd.

Then Jesus said to his disciples:
The harvest is plenty, is truly plenty,
but the workers are few.
Pray then to the Lord of the harvest
to send workers to his harvest.
And now I am sending you out
like sheep among wolves:
be then cunning as serpents
and simple as doves, as doves.

And he who loves father or mother more than me
is not worthy of me, is not worthy of me.
And he who loves son or daughter more than me
is not worthy of me, is not worthy of me.
And he who does not take his cross and follow me
is not worthy of me, is not worthy of me.

And he who looks in the world for his life,
he will lose it, he will lose it.
And he who loses his life for love of mine,
he will find it, he will find it.

He who listens to you, listens to me.
He who welcomes you, welcomes me.
He who welcomes me, welcomes God, welcomes God.



CONCLUDING RITES   RITO DE CONCLUSIÓN

Bl e s s i n g   Be n d i c i ó n

	 Cardinal:	 The Lord be with you. 
	 Assembly:	 And with your spirit.

	 Deacon:	 Bow down for the blessing.

	 Cardinal:	 May God, who founded the Church 
		  and guides her still,
		  protect you constantly with his grace,
		  that you may faithfully discharge 
		  the duties of the Priesthood.
	 Assembly:	 Amen. 

	 Cardinal:	 May he make you servants and 
		  witnesses in the world 
		  to divine charity and truth
		  and faithful ministers of reconciliation.
	 Assembly:	 Amen. 

	 Cardinal:	 And may he make you true shepherds 
		  to provide the living Bread 
		  and word of life to the faithful, 
		  that they may continue to grow
		  in the unity of the Body of Christ.
	 Assembly:	 Amen. 

	 Cardinal:	 And may almighty God bless you,
		  the  Father, and the  Son, 
		  and the  Holy Spirit.
	 Assembly:	 Amen.

Fi r s t Bl e s s i n g s   Pr i m e r a s  Be n d i c i ó n e s

Di s m i s s a l   De s p e d i da

	 Deacon:	 Go in peace. 
	 Assembly:	 Thanks be to God.



Re c e s s i o na l Hy m n   Ca n to d e Sa l i da		  God We Praise You
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Text: Based on the Te Deum; Christopher Idle, b. 1938. © 1982, Hope Publishing Co.
Tune: NETTLETON, 8 7 8 7 D; Wyeth's Repository of Sacred Music, Pt. II, 1813

Po s t l u d e   Po s t l u d i o

	



Following the Mass, the newly ordained priests will offer 
their first blessings in the chapels of the Upper Church 

and Memorial Hall.
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Upper Church
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